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RU |_|pO3Bl/1LLI,a KaK OCHOBa nNceBgoOHNMOB aHINOA3bIYHbIX aBTOPOB

Cupopos A. B.

AnHomauyusa. lenb UCCIeNOBaHMS - PaCKPbITh OCOOEHHOCTM TIICEBIOHMMOB AaHIJIOSI3BIYHBIX ABTOPOB
XVIII-XXI BB. Ha OCHOBE IPO3BUIIl. B cTaThe COMOCTABJSIIOTCS TOHSITUS «ITPO3BUIIE» U «IICEBOOHUM» B KOH-
TEKCTe OTEUEeCTBEHHOTO M 3apy0eKHOTO SI3bIKO3HAHMS, a TaKKe IPUBOISATCS MPUMEpbl MCIIONb30BaHMS
MPO3BUIL B KaueCTBe ICeBJOHMMOB. HayuHast HOBU3HA MCCAeJOBaHUS 3aK/I0UAEeTCsl B KOMIJIEKCHOM aHa-
JIM3€ MHBEHTAPU30BaHHOTO, HO MaJIOM3yUYeHHOTO SMIIMPUUYECKOT0 MaTepuaia B COOTBETCTBUM C Kiaaccum-
Karyeit mpossuin mo [I. . EpmonoBuuy. B pesynbrare 0603HAU€HbI CXOACTBA ¥ Pa3IMuus ITPO3BUIIL
¥ TICeBIOHMMOB, 060CHOBAH BbIGOD BBIIIEYITOMSIHYTOM Kiaccudukalum 1 JOKa3aHO, UTO OCHOBY IICEBIO-
HMMOB QHTJIOSI3bIYHBIX aBTOPOB MOTYT COCTABJISITh KaK aHTPOIIOHMMIUYECKIE U «HECOOCTBEHHbIE» TTPO3BU-
113, TaK ¥ MPO3BUIIAa CMEIIaHHOTO TUTIA.

en]  Nicknames as the Basis of Pseudonyms for the English-Speaking Authors

Sidorov A. V.

Abstract. The aim of the research is to reveal the peculiarities of pseudonyms of the English-speaking
authors of the 18th-21st centuries based on nicknames. The article compares the notions of “nickname”
and “pseudonym” in the context of domestic and foreign linguistics, and also provides the examples of using
nicknames as pseudonyms. The scientific originality of the research lies in the comprehensive analysis
of the inventoried, but little-studied empirical material in accordance with the classification of nicknames
by D. L. Ermolovich. As a result, the similarities and differences of nicknames and pseudonyms are indicated,
the choice of the above classification is justified, and it is proved that the basis of the English-speaking authors’
pseudonyms can be both anthroponymic and “improper” nicknames, and nicknames of a mixed type.

BBenenne

AKTyaJIbHOCTh MCCIeIOBaHMSI OOYCIOB/IEHa aKTMBHBIM Pa3sBUTMEM U PaCIpOCTpaHEHMEM JUTEPATypHON ICeB-
JOHMMMM KaK B peasbHOM, TaK ¥ B BUPTYATbHOM MPOCTPAHCTBe. [IceBAOHMMBI HOPMUPYIOT 3aMbICJIOBATHINA Y30D
Ha I0JIOTHE aHIJIOSI3BIYHOMNM JIMTepaTyphl, B KOTOPOM TaK 3aMyTaHHO COEOMHSIOTCS KY3HEHHbIe IyTH T0JTOB, Iuca-
TeJieii, SKYpHaIMUCTOB (KaK MpodeccroHanoB, Tak U J06UTeNe), CTpaHUIbl MCTOPUM, COOBITHS, SIBIIEHMSI, TIePCOHA-
JIUY pasHbIX BPeMeH, UTO pa3delnTb ero Ha OTHe/bHble (parMeHThl MPAaKTUYECKM HeBO3MOXHO. TeM He MeHee
B HACTOSIIIIEM MCCIIEIOBAHMY [eIaeTCs TIOTbITKA 0XapaKTepu30BaTh MCEBAOHUMMIO HE C UCTOPUYECKON MepCreKTy-
BbI, @ PACCMOTPETb OFHY 13 (hOPM 3TOTO SI3bIKOBOTO SIBJIEHMS.

st BOCTVOKEHMSI TIOCTABIEHHOI 1Ie/TM MICCeOBaHMS TIPE/I0IaraeTcs peliuTh CIeLyIoNye 3aaul: BO-TIePBbIX,
0603HAYUTD CXOACTBA M PA3INUMSI MEXIY ITPO3BUIIAMU U TICEBIOHMMAMM; BO-BTOPBIX, TPOAHATM3UPOBATD MICEBIO-
HMMBI aHIJIOSI3BIYHBIX aBTOPOB Ha OCHOBaHUM paspabortaHHoi [I. V. EpmonoBuueM Kiaccudukaiuyu MPO3BUII,
060CHOBAB MTPaBOMEPHOCTD €€ BhIOOpa.

B cTaThe MpUMEHSIIOTCS CIeAyIolIie MeTOIbl MCC/IeOBAHMSI: CPABHUTEIbHO-COTIOCTaBMUTEIbHbIN, MHIYKTUBHbIIA,
STUMOJIOTUYECKUI, KOHTEKCTOJIOTMYECKUIA 1 61bamorpadudecKmii.

TeopeTuueckoit 6a30if McCAeAOBaHUS TOCTYKWIM pPaGOThI OTEUECTBEHHBIX M 3apyOeskKHbIX OHOMACTOB:
A. ®©. ApremoBoii (2009), O. A. JleonoBuua (2012; 2014), C. U. Taparymau (2010; 2012), I. Y. Epmonosuua (2001; 2005),
L. Bloomfield (1976), E. Brylla (2016), L. Dunkling (1977), F. Nuessel (1992), B KOTOpbIX pacCMaTpUBAIOTCSI pa3iny-
HbI€ aCIeKThI IMOSIBJIEHMS U GBITOBAHMS TPO3BUII 1 TICEBAOHMMOB B aHTJIMIICKOM SI3bIKE.

MaTepuasioM MCCAeAOBaHNS SIBJISIOTCS CO3JaHHble HAa OCHOBE MPO3BUIIL ITCEBJOHMMbI aHTJIOS3bIYHBIX aBTOPOB
XVIII-XXI BB., B3SIThIe U3 CITelMaIn3UpoBaHHbIX ciaoBapeit (W. Cushing (1888), T. . Carty (2000), J. E. Haynes (1882),
A. Room (2010)).
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3118 l'epMaHCKue 3bIKu

IpakTUYeckasi 3HAYMMOCTh PAOGOThI: MaTEPHUAITbI UCCIeHOBAHMSI MOTYT ObITh MCITOJIb30BAHBI B By3aX r'yMaHUTap-
HOTO HampaBjeHMs MPU U3YUEeHUM CIIEIKYPCOB U CIIeIiCEMUHAPOB IO JIEKCUKOIOTUM, IMHIBOKY/IbTYPOJIOTUM, OHO-
MAaCTMKe, COTIOCTAaBUTENbHON CTUIUCTUKE W TeopuM TepeBona. IloaydyeHHbIe JaHHbIEe MOTYT HAiiTU NpUMEHeHUe
B IIpoliecce yue6HO-MeTOIMUeCKO TesITeIbHOCTH TIPU CO3TaHNM YUeOHMKOB, YUe6HbIX ITOCOOMI TT0 CPaBHUTEIbHO-
MCTOPUYECKOMY SI3bIKO3HAHUIO, MCTOPUY aHIJIMIICKOTO SI3bIKA U CTPAHOBEIEHMIO.

OcHOBHAaf 4acTh

OTedecTBEHHOE S3bIKO3HAHVE YETKO PA3TPAHMUMBAET MOHSTUS «ITPO3BUIIE» U «IICEBLOHUM»: IIEPBOE SIBJISIET-
Cs1 TIPOSIBJIEHVMEM Ubero-janbo OCTPOYMMsI B OTHOIIEHUM APYroro 4ejoBeKka, a BTOPOe — BbIPaskeHMeM aBTOPCKOi
JIMHTBOKPEATUBHOCTHU. «[ICEBIOHUM — 3TO BHIMBILIIIEHHOE UMSI, CYI[€CTBYIOIIee B OOLIECTBEHHOI KU3HU YeIoBe-
Ka Hapsioy € HacCToSmMM MMeHeM uiau BMecto Hero» (Ilogonbckasi, 1978, c. 118); mpo3Buiie, B CBOIO O4Yepenp,
TPAKTYeTCsI KakK «JOTIOTHUTENIbHOE MMS, JaHHOE YeJ0BeKY OKPYKAIOUIMMM JIIOJbMY B COOTBETCTBUU C €T0 Xapak-
TEPHOI YepTOii, COMYTCTBYIOUIMM €ro XU3HU OO6CTOSITeTbCTBOM WM MO Kakoii-mnbo aHamorum» (Ilomonbckas,
1978, c. 115). lHpIMM CJIOBaMM, «eCIM MPO3BUIIE JAETCS UENOBEKY OKPYKAIOMMMM B KauecTBe CBOeOGpa3HOit
OII€HKM MMEHyeMOT0, TO TICeBIOHMUM CO3[AETCSI CAMUM UYeI0BEKOM, HepeaKo KaK 0co60e CpeliCTBO CaMOBBIpaxKe-
Hus» (CynepaHckasi, 1981, c. 168).

Ecin 06paTUThCST K aHIVIOSI3BIYHBIM TOJKOBBIM cJIoBapsim (Hampumep, Cambridge Dictionary (2021)), a Taxke
HAay4YHBIM Tpyzaam 1o oHomactuke (Brylla, 2016, c. 299; Nuessel, 1992, c. 18), MOXXHO cJieJ1aTh BbIBOZ, O TOM, UTO TEP-
MWH «ITPO3BUIIE» COOTHOCUTCS C TTOHSITHEM hickname. Kpome TOro, CTOUT YIIOMSIHYTh O €ro MeJIMOPAaTUBHOM U Teii-
OpaTMBHOM JepuBaTax:

1) sobriquet (6ykB. ¢ ¢paHi. «moTpenarb mo mnopbopoaky» (https://www.etymonline.com/word/sobriquet)) —
“a humorous name that people give someone or something” (https://www.collinsdictionary.com/dictionary/
english/sobriquet) («MMsI, KOTOPBIM JIIOAYM B IIYTKY Ha3bIBAlOT KOTO-IMO0 UM UTO-IMO0») (34ECh U Jajiee TepeBoy,
aBTopa ctaTbu. — A. C.);

2) ethnophaulism (6ykB. ¢ gpeBHerpeu. «mypHoe tuiems» (https://en.wiktionary.org/wiki/ethnophaulism)) —
“aracial or ethnic group’s derogatory nickname” (Palmore, 1962, c. 442) («<yHMUMKXUTEIbHOE IIPO3BUIIE PaCcOBOA
WJIA STHUYECKOJ TPYIIIIBI»).

CiioBapHOe orpe[eieHne MOHSATHS sobriquet yka3biBaeT Ha TO, UTO B AHIJIMIICKOM SI3bIKE MTPO3BUILE MOKET ObITh
JIaHO He TOJIbKO YeJIOBEKY, HO ¥ 00bEKTY MaTepuaabHOTO MMUPA. DTOT aCIeKT HAXOOUT OTPaskeHNe U B TPAKTOBKE Ca-
Moro TepmmHa nickname - “a usually descriptive name given instead of or in addition to the one belonging
to a person, place, or thing” (https://www.merriam-webster.com/dictionary/nickname) («omicarebHoe MMsI, IPUCBaK-
BaeMoe, Kak MpaBuUjIo, B TOTIOHEHMeE K yyKe MMEIOIEeMYCs Y UeloBeKa, MecTa, Wi 00beKTa MMeHOBaHMS, U BMECTO
Hero»). VutiocTpanyeii K BbllliecKa3aHHOMY MOTYT MOCTYXXUTb MPO3BUIIIA (KOZOBble HA3BaHMS MM TaK Ha3bIBaeMble
KPUIITOHMMBI), KOTOpbIe TIpyucBauBaeT CekpeTHas ciry>k6a CIIIA, B YaCTHOCTH, pa3/IMYHbIM MeCTaM, CBSI3aHHBIM C JIes-
TeJIbHOCTBIO BBICIIIETO PYKOBOMICTBA CTPaHbI: Tak, Kamm-/IaBu, 3aropomHas pesumeHims mpesugeHTa CIIA, umenyer-
cs1 Cactus wnut Buckeye, a Benblit mom — Castle (https://en.wikipedia.org/wiki/Secret_Service code_name).

Billy Childish, TBopYeckoe UMSsI GPUTAHCKOTO aBTOPa, IM03Ta ¥ My3bikaHTa CTrBeHa Xamrepa (Steven Hamper, 1959-),
SIBJISIETCS IPMMEPOM MCII0/Ib30BaHMs sobriquet B kauecTBe nceBmoHuma: Childish — mpossuiie, KoTopoe OH IOJy-
YMJI B FOHOCTH, KOT/Ia UTPAJl B MY3bIKQJIbHOI TpyIIie. AMepPUKaHCKUI ra3eTHbI KapUKATyPUCT U CO3AAaTeTh KOMUK-
coB Kapn Illynbue (Carl Schultze, 1866-1939) moamnuceiBas paboThl MOAYYEHHBIM B AETCTBE MPO3BUILEM Bunny
(ot aHrJ1. «3aiika») (https://en.wikipedia.org/wiki/Carl_E._Schultze).

IMousaTe «3THOGOMU3M» YCIIEIIHO aCCUMWIMPOBAIOCh B OTE€UYECTBEHHOM SI3bIKO3HAHMU. K HEeMy OTHOCUTCS
IIIMPOKO M3BECTHOE YHUUIDKMUTEIbHOE MTPO3BUile MpiaHaleB Paddy, nexxaliee B OCHOBE TICEBIOHMMA aMePUKAHCKO-
ro xxypHanucta l'eapu Makknacku (Henry McCluskey, 1827-1870), a Takke aHJIOTMYHOE MPO3BUIIE aMEPUKAHIIEB
Yankee, KOTOpPBIM TOJMMCHIBAJICS MPJIAHACKMIA MO3T U rmucateb [xkeiivic ManraH (James Mangan, 1803-1849). Ilep-
BbIif 9THOGMOMM3M MPOMCXOOUT OT AMMMUHYTMBA WMpiaHacKkoro mmeHu Patrick (https://www.etymonline.com/
search?q=Paddy), a BTOpOIi, 110 OAHOI M3 Bepcuii, — OT AMMMHYTHBA JATCKOTO MMeHM Jan (a MMeHHO — Janke
mau nocioBHo “Little John”) (https://www.etymonline.com/search?q=Yankee).

OfHaKO CyIIecTBYIOT (GaKTOPbl, 06beAMHSIONIE STU MOHATHS. B MepByi0 ouepeb CTOMT OTMETUTh XapaKTepu-
3YIOIIMIA MTOTEHIMA, KOTOPBIM 00/1aaI0T MPO3BUINA U MCeBAOHMMbI. OH BO MHOTOM MMeJ peliamiiee 3HaUeHMe
TPV BHIOOPE aHTJIOSI3BIYHBIMY aBTOPAMM ITPO3BUILL 11T COKPBITHSI CBOE IMUHOCTM.

Emme onHuM GakTOpoOM SIBJSIETCSI TO OOCTOSITEBCTBO, UTO Y UeJIOBEKa OJHOBPEMEHHO MOXKeT ObITh MHOKECTBO
TICEBIOHVMOB U ITPO3BUII, TIOCKOIBKY 002 3TUX BUIA OHOMACTUUYECKMX eIMHUI] HOCSIT HeodUIMaabHbI XapakTep,
B OT/INUME OT MMeH 1 haMuInii, CMeHa KOTOPbIX TpeOyeT COOIoNeHMsT IopUANIecKrxX hopMaabHOCTel. VcKIoueHue
COCTABJIIOT Te CJIyyau, KOrJa TCEeBIOHUM CTAaHOBUTCS OOBEKTOM MHTEJUIEKTYalbHON COOCTBEHHOCTM U TONy4YaeT
CTaTyC 3aperMCTPUPOBAHHOTO TOBAPHOTO 3HAKA MM 6PEH/Ia — B COBPEMEHHBIX PeaTMsIX 3TO CTAHOBUTCS TeHAEHITNEN,
0 UeM CBUJIETEeNTbCTBYIOT YK€ CTaBliiie HOPMOJi cyfeOHble pa3bupaTeabCTBa MO MOBOAY YCTAHOBIEHUSI 3aKOHHOCTU
OTHOBPEMEHHOTO MCITOJIb30BAHMS TOTO MM MHOTO MMEHOBAHMSI Pa3IMYHbIMU ITPABOBbIMU CYO'bEKTAMM.

PaccmoTpuMm crieniuduKy TICEBIOHMMOB aHIJIOS3bIUHBIX aBTOPOB Ha OCHOBE MPO3BuIL. Hambombimnii MHTEpecC
JIIST aHA/IKM3a MCeBIOHVMOB aHIVIOSI3bIYHBIX JTUTEPATOPOB HA OCHOBE MPO3BMUII, MPEACTABASIOT paboTs /. Y. EpMo-
joBuua (2001; 2005), B KOTOPBIX MOAPOOHO OCBEMIAIOTCSI STUMOJIOTMSI AHTJIMIICKMX TPO3BUIL, UX TrpaduKo-
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(oHeTHUECKME ¥ KOHHOTATMBHbIE 0COGEHHOCTHU. B cBOMX paboTax aBTOP MPUBOAUT KiIacCUGUKALIMIO ITPO3BUII, pac-
TpefieNisss UX MO TPeM OCHOBHBIM IPYINaM: aHTPOIIOHMMMYECKNE IPO3BUINA, <HECOOGCTBEHHbIEe» IIPO3BUINA
M IIPO3BUILA CMEMIAaHHOTO TUIIA Ha OCHOBAHUY TOTO, KaKMe SI3bIKOBbIE e IMHUITBI GOPMUPYIOT UX CTPYKTYDY.

AHTpONOHMMMYECKME IPO3BUIIA TPEATIONATAIOT CTPYKTYPHOE WM3MeHEHMe OHMMOB (MMEH COOCTBEHHBIX),
«a UMEHHO:

1. yceuenue damwmwinyu (BO3SMOKHO IIpM 3TOM mobOaBieHue cybdukcos (-y, -ie, -ey, -s), Hanpumep Coop
(ot Cooper), Bogie (ot Bogart), Goldy (ot Goldsmith) u T.1.);

2. ab6peBMAIMIO UMEHOBAHMS, Yallle BCETO M3 HAYAIbHBIX OYKB MMeHM U haMWINK, PesKe 10 APYTroMY MPUHIIK-
1y, Hanpumep: GBS (George Bernard Shaw); Jix (William Joynson-Hicks); Casey (K. C. Smith) u T. 1.» (EpmonoBuy,
2001, c. 92).

PesynbTaThl aHaIM3a SMIMPUUECKOTO MaTepyuasa MOKa3blBaloT, YTO B TBOPUECTBE DPsIia aHIIOS3bIUHbIX ITMCaTe-
Jiell BCTPEYaloTCsl TICEBJOHMMbI, 00pa30BaHHbIe B Pe3y/IbTaTe BhINIEYIIOMSHYTHIX MpeobpasoBanmii (Jon Chalon -
John Seymour Chaloner, 1924-2007; Jak — Raymond Allen Jackson, 1927-1997; B. A. G. Fuller — Benjamin Apthorp
Gould, 1879-1956). CTOUT MOJUEPKHYTh, UTO B HEKOTOPBIX C/Iydyasix MCEBAOHMM MOXET MpuobpeTaTh BUL akKpodo-
HeTuueckoit ab6pesuatypsi: Eha - Edward Hamilton Aitken, 1851-1909.

ITIpo3BuIAa CMENIAaHHOTO TUIA BK/IIOYAIOT IBE COCTABISIOLIME: OHOMACTUUECKYIO U alle/UIITUBHYIO (OT TepMU-
Ha «aleJUIITUB», 03HAYAIONIETO «MMs HApUIIATEIbHOE B MMPOTUBOIIONIOXKHOCTD MMEHM COOCTBEHHOMY» (TTofmosbCKas,
1978, c. 36-37)). dTa rpymnma Mpo3BUII COCTOUT U3 TPeX MOATPYII, CHOPMUPOBAHHBIX UCXOMS U3 TOTO, KaKasi CMbIC-
JIOBasl Harpyska 3akjloueHa B KaXZOM Jjekcuyeckom snemenTe. [I. V. EpmosnioBuy omepupyetr TepMMHOJIOTUEN
JI. Biymbunga gns kinaccudukanym cioBocouetanuii (Bloomfield, 1976, c. 194), Bbimensiss SKBUIIEHTPUYECKHE,
3HAOLIEHTPUYECKHE V1 IK30LEeHTPUYECKMe MTPo3BUIIA.

B 3KBHIIEHTPMYECKMX MTPO3BUIIIAX CMBICJIIOBAST HATPY3Ka MEXIY OHOMACTMUECKON M arneJUISITUBHOI COCTaBIISTIO-
MMMU paclipefiesieHa MPUMEPHO B PaBHOI cTerieHM. OHMM BBIMOMHSIET MHAVBUAYAIU3UPYIONIYI0 QYHKIMIO, a ares-
JIITUB XapakTepusyeT pedepeHTa MO MIMPOKOMY CIIEKTPY IIPU3HAKOB.

HexoTopble aHI/IOSI3bIUHbIE JIUTEPATOPbI CO3LABAIM MCEBIOHMMBI MO MOLOOMI0 3KBULIEHTPUUECKUX TTPO3BUIIL,
CTPeMSIChb OTPa3suUTb B HUX IS YUTATENS] Te WU MHble 0COGEHHOCTU CBOeit ku3Hu. Tak, aMepuKaHCKMii MmucaTesb
Tomac Xs3apa (Thomas Hazard, 1797-1886) B3su1 B KauecTBe IceBIOHMMA Ipo3Buile Shepherd Tom, KoTopoe
OH TMOJTYYMJI B IOHOLLIECTBE, KOTJa ITOMOTal poauTensm Ha depme. [Tomuac B3siTasi 32 OCHOBY I1C€BIOHMMA IO INH-
Hast haMuIMst McaTe s IO CBOei BHYTpeHHel (popMe yIauHO BIMCHIBAETCS B Paspsi IKBUIEHTPUYECKIX TPO3BUII]
(Little Jim — James Stanley Little, 1856-1940). HekoTopble aBTOPBI, 5KeJiast OCTaTbCsI MHKOTHUTO, UCIIONb30BaJIN TICEB-
JOHMMbI Ha OCHOBE IIMPOKO PaCIpPOCTPAHEHHBIX SKBUIEHTPUUECKUX Mpo3Buil. Tak, benmkamuu IlapcoHc
(Benjamin Parsons, 1797-1855), GpMTaHCKUIT MOMUTUUECKUI TesTeNb, 3a00TSICh O CBOEI pemyTaluu M He sKejast
0Ka3aThCsI CKOMITPOMETUPOBAHHBIM, ITOATVCHIBAT CBOV COUMHEHMS Tpo3BuieM John Bull - oHO BOILIONIaeT B cebe
IOMOPUCTUYECKUIT 00pa3 TUIIMYHOTO aHIJIMYAHMHA.

II71s1 SHAOLEHTPUYECKUX ITPO3BUIIL CBOVICTBEHHO TO, YTO OCHOBHOE 3HAUeHMe VIMEET OHUM, a afeuIITUB CO37aeT
IJIaBHBIM 06pa3oM 3¢hdeKT co3ByuMs: MpOMIIIOCTPMPOBATh €r0 MOKHO Ha MpuMepe TiceBmoHuMa Getty Gay, mipu-
Haaexkarero nucartenbHuile l'eprpyne Bantu (Gertrude Louise Vultee, 1840-1860): Getty Gay — 3TO ClieHMYecKoe
MMsI, KOTOpOe OHa TMOoJTyYnia, KOTAa urpaja B TeaTpe.

B 3K30LeHTPMYECKMUX TTPO3BUIIAX CMBICJIOBOI AKIEHT CMeIIaeTcsl Ha amnejuIsITUB, BbIpaXKaloUuii xapakTe-
PUCTUKY pedepeHTa 10 KaKoMy-J1160 MPU3HAKY, B TO BpeMsI KaK OHUM «“TIOCTpanuBaeTcs:” K HapuIaTelbHOMY dJ1e-
MEHTY Ha OCHOBE CO3BYUMSI — aJUTMTepanuu uiam pudmbl (Kak B mpo3Buinax Bony Moroney, Plain Jane, Silly Billy,
Dumb Dora, Lanky Liz u T.1.)» (Epmonosuu, 2001, c. 94).

IIprMepoM MOKeT CIIYKUTh cienytomuii ncesgonum: Charles Chatterbox (ot aHri. «6ontyH») — William Biglow
(1773-1844). OH BKIIIOYAaeT IOMOPUCTUYECKOE IPO3BUIIE, MTOCKOJIbKY JIMTEpaTOp MHOTO U IUIOLOTBOPHO IMCall.
B HEKOTOPBIX C/TYYastX BBISICHSIETCS, UTO TICEBIOHMM, ITOCTPOEHHbII HA ayUTMTepaluy, Mpy 6ojiee TIIATETbHOM aHaIu-
3e He cogepxut mpo3suia: Colin Clout (OT aHIJI. pasr. «BJAcTh, BausHue») — Frank Challice Constable (1846-1937).
Bbi6op amesiaTHBa, 10 MMEIOIIMMCS CBeIeHUSIM, 00yCIOBIeH TeM (akToOM, YTO aBTOpP CAYKWI B MHAUM Tocymap-
CTBEHHBbIM OOBMHUTEJIEM M CTOSIT Ha CTpayke 3aKOHOB BpuTaHCKOI MMITepU.

BblllleymoMsiHyTOe CO3ByulMe He Bcerja Ha6IofaeTcsl B ICEBAOHMMAX AHIVIOSI3BIYHBIX aBTOPOB, CO3JIaHHBIX
Ha OCHOBE 3K30LEHTPUYECKUX ITPO3BUII, KaK B C/Tydae C CEeBIOHMMOM IIOTIaHACKOTO M03Ta ¥ poMaHucta Tobaiiaca
Cmonnerra (Tobias Smollett, 1721-1771), KOTOpbIit CTAaBUII HA HEKOTOPBIX CBOMX MPOM3BeieHUsIX noanuchk Nathaniel
Peacock (0T aHIJI. «<BbICKOUKa»). ITox riceBmouumoM Cholly Knickerbocker (amiesiaTuB — IIPO3BUIIe FO/UTAHALIEB, ITepe-
censBmmxcst B Hplo-Vlopk) pa6oran mensiit psig, skypHamucToB: Igor Cassini, 1915-2002; Maury Henry Biddle Paul,
1890-1942; Mary Elizabeth Smith, 1923-2017; u ap. CaMo npo3Buille TPOMUCXOIUT OT Ha3BaHMs mTaHOB (knickerbockers
mu knickers), KOTOpble TPagUIMOHHO HOCYIIY TOJUTAHILIBI.

«HecoGcTBeHHBIE» TTPO3BUIIA COCTOSIT TOJIBKO U3 ame/uISITUBOB. I10 CBOEl CTPYKType OHM MOTYT OBbITh «OHO-
c1oBHbIMU (cp. Spike, Bull, the Duke) u nHeogHocioBHbeiMM (Ugly Mug, Desert Demon, the Lady of the Lamp); 661Th
obopMIIeHbI KaK pa3/IMUHbIe YaCcTU peun (cyllecTBuTeabHoe — the Brewer, Buster, Chips; nmpuiaaratenbHoe — Lucky,
Precious, Shorty, Fatso; riaron — Mr. Know-All, Moan-a-Lot, Bell-the-Cat); ynoTpe6/sThcsl € ONpefeNeHHbIM ap-
TUKIeM uin 6e3 Hero» (Epmoinosuy, 2001, c. 94).

K uncity riceBIOHMMOB aHIIOSI3BIYHBIX aBTOPOB HA OCHOBE OMHOCIOBHBIX «HECOOCTBEHHBIX» IMTPO3BUII, MOXKHO OTHECTU
cnemytomye: Short (OT aHII. «KOpoThIKa») — Wallis Mackay (1852-1907); Dryasdust (OT aHII. «rieqaHT, r-H Cyxapb») —
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Edward Heron-Allen (1861-1943). AHrnuiickuii moaT u xypHamucT Anbdpen Octun (Alfred Austin, 1835-1913) B3sit
B KauecTBe MCeBIOHMa HeOTHOCTIOBHOe «HecoOCcTBeHHOoe» Mpo3Buiiie Old Fogey (OT aHTJI. «CTapblif XPbIU»).

Psiz aHIJIOSI3BIYHBIX aBTOPOB CO3/1aBa/IM TICEBAOHMM ITyTEM OAYIIEBJIEHNS TeX WIM MHBIX YePT XapaKTepa, KOTOpbIe
TIpeICTaB/ISIOT CO60IT «TOBOPSILMEe» TTPOo3BuIIia: Mrs Manners (OT aHIJI. «camMa 06XOAuUTeIbHOCTh») — Cornelia H. Richards
(1822-1892). Ocob60ii MOMyJISIPHOCTHIO TTO06HOTO Poja IICEBIOHMMBI MOTb30BAINCh Y aBTOPOB, COTPYAHMYABIINX C TIe-
puonmnueckuMu usgauusimu: Mr Gossip (ot aHri1. «cruietHuia») — Noel Henry Broadbent Thompson (fl. 1935); Mr Free-
Thinker (OoT aHIJI. «BOJIbHOOYMeEL») — Ambrose Philips (1675-1749); Mr Briefless (OT aHIJI. «ITyCTO3BOH/6a/1abom») —
Gilbert Abbott a Beckett (1811-1856).

3akiouyeHue

TakuM 006pa3oM, Mbl TIPUXOAMUM K CAeAYIOLUIMM BbIBOZaM. [ICeBIOHMMBI ¥ TPO3BUIlNA 00beIMHSIET XapaKTepu-
3ytomas QyHKIMs: 06a BUAA OHMMOB OTJAMYAIOTCS HEODUIMATBbHBIM CTATyCOM, €C/IM TOJIbKO aBTOP He pelllaeT 3ape-
TUCTPUPOBATH MICEBAOHUM B LIeJISIX €T0 I0PUANYECKOii 3aluThl. KpoMe TOro, OTCYTCTBYIOT OTpaHUYeHMS 0 YUCTIeH-
HOCTM PacCMaTpPMBAEMBIX B CTaTbe HOMMHATUBHBIX eAuHUIl. PasHuIla MeXAy HUMU COCTOUT B TOM, YTO MHULIMATO-
pOM CO34aHusI TICeBIOHMMA BBICTyIIaeT CaM aBTOP, B TO BpeMs KaK IMPO3BUIIE «POKAAETCS» MPerMYyIleCTBEHHO
B ero GykaiinieM okpyskeHuu. Oco6eHHOCTh ITPO3BUIN METKO IMOJYEPKMBATD CaMble pa3HbIe aCIIeKThI JKU3HU YeJIo-
BeKa CIYKUJIA /11 aHIVIOSI3bIYHBIX aBTOpOB XVIII-XXI BB. OCHOBHBIM MOBOJIOM MCITOJIb30BaTh 3TOT BUJ, MUMEH COO-
CTBEHHBIX B KaueCTBe MCEBJOHMMOB.

Paspa6otannas [I. Y. EpmosioBuueM KiaaccuUKalusl MPO3BUIN C OMOPOil Ha TepMmuHojoruio JI. Baymdunma
B OTHOILLIEHUM CJIOBOCOUYETaHMI1 MTO3BOJISIeT MOABECTY HayuHOe OCHOBaHMe TOJ, MOKa ellle MaJIOU3yYeHHbI SMIUPU-
yeckuit maTepuai. Kpome TOro, oHa faeT BO3MOXHOCTb CMCTEMHO ITPOMTIIOCTPUPOBATD CeayIollee:

1) OCHOBY IICEBIOHMMOB, BK/ITIOUAIOIMX HE TOJIbKO OHMMBI, HO ¥ ale/UISTUBbI, MOTYT COCTaB/ISTh BCce 0603Ha-
YeHHbIe B MCCJIeIOBAHUIM TUIIBI ITPO3BUIIL (AHTPOIIOHUMMUYECKIE, «HeCOOCTBEHHBIE», a4 TAKXKE COOTBETCTBYIOIINE HO-
MMUHATUBHbIE eIVMHUIIbI CMEIIaHHOTO TUTIA);

2) TIpY TPaHCOHMMM3ALUM (T.e. Iepexojie OHMMAa U3 OJHOTO paspsiia B APyroii) GoHeTUUeCcKMe U CTPYKTypHbIE
0COGEHHOCTH MPO3BUINA (HarpuMep, 3HeKT CO3BYUMs) COXPAHSIIOTCS B IICEBIOHUME.

B 11e710M MpoBeIeHHOEe MCC/IeOBaHye, HECMOTPSI He HeIOCTATOK 6Morpa@uyeckmnx CBeIeHUi 0 MaloM3BECTHBIX
aBTOpax, MOKa3auio, YTO MCIOIb30BaHMe IIPO3BUILL aHII0A3bIUHbIMY aBTOpamMu XVIII-XXI BB. B KauecTBe IICEBIOHU-
MOB SIBJISIETCSI BITOJIHE YCTOSIBIIENCS TIPAKTUKOM, CYIIeCTBYIOLIEN M CerOqHS.

[MepcriekTUBBI JajbHENIIET0 UCCIeq0BaHMS 3TOM TeMbl Mbl BUAVM B €€ U3yUeHUM B KOHTEKCTe MUCATeIbCKO
IesITeJIbHOCTU, KOTOpasi BeETCS B BUPTYaJIbHOM IPOCTPAHCTBE.

Ucrounuku | References

—

ApremoBa A. @., JleonHoBuu O. A. AHT/IMiicKue JinuHble uMeHa // HocTpaHHbIe 13bIky B mikose. 2009. N2 2.
TFaparyns C. . AHTpOOHMMMSI B JIMHTBOKYJIBTYPHOM M MCTOPMYECKOM acleKTax: Ha MaTepuasne aHIIUACKUX
JINYHBIX MMeH. 13a. ctepeotun. M.: URSS, 2010.

3. Taparyns C. U. d3bikoBast IMUHOCTb: MHAMBUZ, U €TO UMS B MHOSI3bIUHOM cpene. M.: URSS, 2012.

4. Epmonosuu [I. V. iMeHa cOOCTBEHHbBIE Ha CThIKE SI3BIKOB U KyJIbTyp. M.: P.Banent, 2001.

5. Epmonosuy [I. V. iMeHa cOGCTBEHHBIE: TEOPYS U MPAKTUKA MEXbSI3bIKOBOI epenaun. M.: P.Banent, 2005.

6. JleonoBuu O. A. BBefieHMe B aHIJIOSI3bIYHYIO OHOMACTHKY: yue6Hoe nmocobue. M.: KIIY, 2012.
7

8

9

N

JleonoBuu O. A., JleoHosuu E. O. 3amMeTKM 06 aHITUMICKMX COBCTBEHHBIX MIMeHax: yue6Hoe mocobue. M.: @nmunra. 2014.
ITogonbckas H. B. CnoBapb pyccKoit OHOMacTuuyeckoi repmuHonornm. M.: Hayka, 1978.
. Cymnepanckast A. B., CycioBa A. B. CoBpeMeHHbIe pycckue pammunnm. M.: Hayka, 1981.

10. Bloomfield L. Language. L.: George Allen & Unwin, Ltd., 1976.

11. Brylla E. Bynames and Nicknames // The Oxford Handbook of Names and Naming. Oxford: Oxford University
Press, 2016.

12. Cambridge Dictionary. 2021. URL: https://dictionary.cambridge.org/

13. Carty T. J. A Dictionary of Literary Pseudonyms in the English language. 2nd ed. L.: Mansell, 2000.

14. Cushing W. Initials and pseudonyms: a Dictionary of Literary Disguises. Second Series. N. Y.: Thomas Y. Crowell
& Co., 1888.

15. Dunkling L. First names first. N. Y.: Universe Books, 1977.

16. Haynes J. E. Pseudonyms of Authors; including anonyms and initialisms. N. Y.: 78 Nassau Street, 1882.

17. Nuessel F. The study of names: a guide to the principles and topics. Westport, CT: Greenwood, 1992.

18. Palmore E. B. Ethnophaulisms and Ethnocentrism // American Journal of Sociology. 1962. Vol. 67. N2 4.

19. Room A. Dictionary of Pseudonyms: 13.000 Assumed Names and Their Origins. Jefferson, N.C.: McFarland
& Co., 2010.



(®unonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopun u npaktuku. 2021. Tom 14. Boinyck 10 3121

HNudopmanus 06 aBropax | Author information

RU Cupmopos AHzapeit Bragumuposuy!
! Poccuitckui rocynapCTBeHHbIN Iefarornyeckuii yuusepcutet umenn A. U. TepiieHa

EN Sidorov Andrei Vladimirovich'
1 Herzen State Pedagogical University

U andrewseadorov@gmail.com

HNudopmanus o cratse | About this article

Hara mocryrieHus: pykormcu (received): 13.09.2021; ony6amkoBaHo (published): 29.10.2021.

Knrouesste cnoea (keywords): T1iceBIOHUM; MPO3BUIIE; aTIeJIITUB; OHMM; OHOMacTHKa; pseudonym; nickname;
appellative; onym; onomastics.



